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Comhluadar Luimnigh
Labhair Gaeflge Linn

www.Comhluadarluimnigh.ie

Oifigeach Forbartha na Gaeilge,

Ava - 089 4106637 Pobal do m
eolas@comhluadarluimnigh.ie ﬂr WhatsApp

Lean an cainéal Chomh!uudur Luimnigh ar WhatsApp:

https://whatsapp.com/channel/0029VavzTcn47XeKqTlry361c
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Labhair Gaeilge Linn

Ta se reidh le spraoi na Nollag.
He is ready for Christmas fun.
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Eist leis an gcloigin.
Listen to the bell.
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Is cdirde sinne.
We are friends.
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Ta an traein Ian le bronntanais na Nollag.
The train is full of Christmas presents.
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Sneaic shimpli: deoch, slat mhilsedin,
agus briosca.
A simple snack: A drink, candy cane and
a biscuit.



Ta bronntanais faoin gcrann ag an mbun.
There are presents under the bottom tree.
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Lion mé le féirini, le do thoill!
Fill me with presents, please!
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Cloisim an cloigin!
i hear the bell!
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Féach ar mhdala Dhaidi na Nollag.
Ta sé lan le bréagain!
Look at Santa’s bag. It's full of presents!
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Nach gleoite na deideighneanna!
Aren’t the baubles gorgeous!
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An maith leat an teach seo?
Do you like this house?
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Ta slat candai ag an siog.

The elf has a candy cane.
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Croith an chruinneog shneachtal
Shake the snow globe!
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Féach ar na fir sheachta. Ceard atd in
easnamh?
Look at the snowmen. What's missing?
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Cuir an aingeal ag barr an chriann.
Put the angel at the treetop.
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Ta an réinfhia ag tarraingt an cairr
sleamhnain.
The reindeer is pulling the sleigh.
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Dathaigh an bronntanas agus an ribin.
Colour the present and the ribbon.
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Ta cuachog ar an slat candai.
There is a bow on the candy cane.
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Cé leis an geansai Nollag seo?
Who owns this Christmas jumper?
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Féach ar Dhaidi na Nollag!
Look at Santal
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An bhfuil na sioga ina gcodladh?
Are the elves asleep?
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Meas tU, céard e an bronntanas seo?
What do you think this present is?
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Ta bronntanas ag teidi.
Teddy has a present.
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Cuir cuachog ar an mbronntanas.
Put a bow on the present.
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Cuir ort do mhitini agus tU ag dul amach.
Put on your gloves when going out.

Ta se fuar amuigh!
It's cold outside!



Labhair Gaeilge Linn

Abair go raibh maith agat leis an siog.
Say thank you to the elf.



